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See the notice on TED website

763208-2026 - Concurso
Alemanha – Construção de vias férreas – Bau LSW Mülheim (Ruhr) Stadt - SSW 2, 3, 4, 6, 7
OJ S 213/2026 03/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Correio eletrónico: Guenter.Fruth@deutschebahn.com
Atividade da entidade adjudicante: Serviços ferroviários

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Bau LSW Mülheim (Ruhr) Stadt - SSW 2, 3, 4, 6, 7
Descrição: Bauleistungen Mülheim (Ruhr) Stadt - SSW 2, 3, 4, 6 7 - Lärmsanierung 05365
Identificador do procedimento: 4f67c91b-1c4b-42eb-94c3-fbb8f8779c4c
Identificador interno: 2026083333
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Wir weisen darauf hin, dass die VO (EU) 2022/576 zur 
Änderung der VO (EU) Nr. 833/2014 Anwendung findet und Unternehmen, die den 
Sanktionsmaßnahmen in Art. 5k der VO (EU) 2022/576 unterfallen, aus dem 
Vergabeverfahren ausgeschlossen werden. Der Auftraggeber hat die Deutsche Bahn AG, 
Zentraleinkauf, bevollmächtigt, im Rahmen des Vergabeverfahrens bei der Entgegennahme 
sowie Abgabe von Willenserklärungen (insbesondere der Zuschlagserteilung) in Vertretung 
und mit Vollmacht des Auftraggebers zu handeln. Bedingungen für den Erhalt des Auftrags 
Der Nachweis über die im folgenden aufgeführten Eignungsanforderungen wird durch das 
Vorhandensein einer Präqualifikation bei der Deutschen Bahn AG, den Eintrag in die Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) / PQ-
VOB oder vorläufig mit einer Eigenerklärung über die Erfüllung der Eignungsanforderungen 
erbracht. Im letzten Fall sind auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle die Nachweise zu 
den einzelnen Anforderungen innerhalb von 6 Kalendertagen vorzulegen. Auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle ist ein Nachweis über das Vorhandensein einer PQ-VOB 
innerhalb von 6 Kalendertagen vorzulegen. - Erklärung über seine Mitgliedschaft in der 
Berufsgenossenschaft (Bieter ohne Sitz in der Bundesrepublik Deutschland haben eine 
entsprechende Erklärung über die Mitgliedschaft bei dem für sie zuständigen 
Versicherungsträger abzugeben) - Erklärung über die Eintragung in die Handwerksrolle, das 
Berufsregister oder das Register der Industrie- und Handelskammer seines Sitzes oder 
Wohnsitzes - Erklärung über die beabsichtigte Zusammenarbeit mit anderen Unternehmen - 
Erklärung, dass der Bewerber/Bieter nicht durch die Deutsche Bahn AG wegen Verfehlungen 
gesperrt und vom Wettbewerb ausgeschlossen worden ist - Erklärung über Verfehlungen, die 
die Zuverlässigkeit als Bieter in Frage stellt (§ 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB) - Erklärung zur 
Kartellrechtlichen Compliance- und Korruptionsprävention - Erklärung, dass bei der 
Ausführung eines früheren Auftrags bei der Deutsche Bahn AG oder einem mit ihr gemäß §§ 
15 ff. AktG verbundenen Unternehmen keine wesentliche Anforderung erheblich oder 
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fortdauernd mangelhaft erfüllt hat - Erklärung über mögliche Eintragungen im 
Gewerbezentralregister- Erklärung, dass das Unternehmen zu keinem Zeitpunkt in einem 
Vergabeverfahren der Deutsche Bahn AG oder eines mit ihr gemäß §§ 15 ff. AktG 
verbundenen Unternehmens a) versucht hat, die Entscheidungsfindung in unzulässiger Weise 
zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es 
unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen könnte, oder c) irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung beeinflussen konnte bzw. dies 
versucht hat. - Erklärung, dass der Bewerber/Bieter den DB-Verhaltenskodex für 
Geschäftspartner (https://www.deutschebahn.com/de/konzern/konzernprofil/compliance

 oder die BME-Verhaltensrichtlinie /geschaeftspartner/verhaltenskodex-1191674) (https://www.
 oder einen eigenen bme.de/initiativen/compliance/bme-compliance-initiative/)

Verhaltenskodex, der im Wesentlichen vergleichbare Prinzipien verbindlich für ihn festlegt, 
einhalten wird - Erklärungen zur Einhaltung gesetzlicher Verpflichtungen, insbesondere der 
Pflicht zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie zur Zahlung der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung (Renten-, Kranken-, Pflege-, Unfall- und Arbeitslosenversicherung), sowie 
Verpflichtungen z. B. gem. den in § 21 Arbeitnehmer-Entsendegesetz (AentG), § 98c 
Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz, § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder § 
22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz genannten Vorschriften - Erklärung, dass kein 
Insolvenzverfahren oder Liquidationsverfahren anhängig ist - Erklärung, dass das 
Unternehmen in Bezug auf Ausschlussgründe im Sinne von §§ 123 f. GWB oder 
Eignungskriterien im Sinne von § 122 GWB keine Täuschung begangen und auch keine 
Auskünfte zurückgehalten hat und dass das Unternehmen stets in der Lage war, geforderte 
Nachweise in Bezug auf die §§ 122 bis 124 GWB zu übermitteln

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45234100 Construção de vias férreas

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Mülheim an der Ruhr
Código postal: 45476
Subdivisão do país (NUTS): Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie Stadt (DEA16)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Die interessierten Wirtschaftsteilnehmer müssen dem Auftraggeber 
mitteilen, dass sie an den Aufträgen interessiert sind; die Aufträge werden ohne spätere 
Veröffentlichung eines Aufrufs zum Wettbewerb vergeben. Durch den Wirtschaftsteilnehmer 
sind als Teilnahmebedingung neben den zuvor genannten Erklärungen/Nachweisen folgende 
weitere Erklärungen/Nachweise erforderlich: 1. Erklärung, ob und inwieweit mit dem/den vom 
AG beauftragten Ingenieurbüro(s) Verbundenheit (gesellschaftsrechtlich verbunden im Sinne § 
18 AktG / verwandtschaftliche Beziehungen zwischen Organen des Bieters und Organen des 
Ingenieurbüros) oder wirtschaftliche Abhängigkeit besteht. Bei Bietergemeinschaften gilt, dass 
jedes einzelne Mitglied eine entsprechende Erklärung abzugeben hat. Beauftragte(s) 
Ingenieurbüro(s): 1. DB Engineering & Consulting GmbH, Hahnstraße 52, 60528 Frankfurt am 
Main 2. DB Engineering & Consulting GmbH, EUREF-Campus 14, 10829 Berlin 3. Mull und 
Partner Ingenieurgesellschaft mbH, Haldener Str. 12, 58095 Hagen 4. Marx 
Ingenieurgesellschaft mbH, Erlenstraße 65, 46149 Oberhausen 5. IBH-Ingenieurbüro 
Herzbruch GmbH, Mittelstraße 36, 58332 Schwerin 6. A-Plan Ingenieure, Josefstraße 10, 
51377 Leverkusen 7. Ingenieurbüro Bobrokowski GmbH, Kühnauer Straße 71, 06846 Dessau-
Roßlau 8. LTB Leitungsbau GmbH, Friedrich-List-Str. 27, 01445 Radebeul Der Auftraggeber 
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behält sich vor, Angebote von Bietern auszuschließen, die unter Mitwirkung eines vom 
Auftraggeber beauftragten Ingenieurbüros erstellt wurden. Gleiches gilt, wenn zwischen Bieter 
und beauftragtem Ingenieurbüro eine gesellschaftsrechtliche/verwandtschaftliche 
Verbundenheit oder wirtschaftliche Abhängigkeit besteht. Fragen zu den Vergabeunterlagen 
oder dem Vergabeverfahren sind so rechtzeitig zu stellen, dass dem Auftraggeber unter 
Berücksichtigung interner Abstimmungsprozesse eine Beantwortung spätestens sechs Tage 
vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung der Teilnahmeanträge möglich 
ist. Der Auftraggeber behält sich vor, nicht rechtzeitig gestellte Fragen gar nicht oder innerhalb 
von weniger als sechs Tagen vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung 
der Teilnahmeanträge zu beantworten. Der Auftraggeber behält sich die Anwendung von §§ 
123, 124 GWB vor. Bei Durchführung eines Verhandlungsverfahrens behält sich der 
Auftraggeber die Möglichkeit vor, den Auftrag auf der Grundlage der Erstangebote zu 
vergeben, ohne in Verhandlungen einzutreten. Für den Fall, dass die Bieter im Rahmen einer 
Verhandlung zur Abgabe eines preislich modifizierten Angebots aufgefordert werden, behält 
das Angebot der 1. Angebotseröffnung einschl. der Nebenangebote weiterhin Gültigkeit. Das 
gilt sowohl für den Fall, dass der Bieter fristgemäß ein modifiziertes Angebot vorlegt, als auch 
für den Fall, dass der Bieter ein modifiziertes Angebot nicht oder nicht fristgemäß vorlegt. Der 
Zuschlag wird auf das wirtschaftlichste Angebot (des Bestbieters) erteilt. Folgende 
Erklärungen sind im Offenen Verfahren mit dem Angebot abzugeben. Zusätzliche Unterlagen 
sind nicht erwünscht: Anlage 2.25 Projektspezifische Eignungsprüfung für den Bau einer 
Lärmschutzwand Für die wesentlichen ausgeschriebenen Leistungen liegt noch keine 
Baufreigabe in finanzieller Hinsicht vor. Eine Auftragserteilung ist derzeit nur für den Fall 
vorgesehen, dass diese Voraussetzungen zum Zuschlagszeitpunkt vorliegen. Liegen diese 
Voraussetzungen nicht vor, kann dies zur Aufhebung dieses Vergabeverfahrens führen. In 
diesem Fall hat der Bieter keinen Anspruch auf Ersatz eines ihm dadurch entstehenden 
Schadens. Geforderte Kautionen und Sicherheiten: Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 
5 v.H. der Auftragssumme Geforderte Kautionen und Sicherheiten: Bürgschaft für 
Mängelansprüche in Höhe von 3 v.H. der Abrechnungssumme Die Zahlungsbedingungen 
gelten gemäß Vergabeunterlagen. Der öffentliche Auftraggeber behält sich das Recht vor, 
Aufträge unter Zusammenfassung der folgenden Lose und Losgruppen zu vergeben: 1+2
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gemäß §§ 123, 124 GWB, § 42 Abs. 1 UVgO bzw. § 16 VOB/A

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bau LSW Mülheim (Ruhr) Stadt - SSW 4, 6
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Descrição: Bauleistungen SSW 4 und SSW 6
Identificador interno: 279efa92-bea0-4d5b-9b2b-cc3a68d5ea73

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45234100 Construção de vias férreas

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mülheim an der Ruhr
Código postal: 45476
Subdivisão do país (NUTS): Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie Stadt (DEA16)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 05/01/2027
Data de fim da duração: 30/04/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Für folgende Leistungen muss das für die Ausführung vorgesehene 
Unternehmen in einem Präqualifikationsverfahren bei der Deutschen Bahn AG präqualifiziert 
sein. Eine dementsprechende Erklärung ist im Offenen Verfahren mit dem Angebot und bei 
einem Aufruf zum Teilnahmewettbewerb mit dem Teilnahmeantrag abzugeben. Zusätzliche 
Unterlagen sind nicht erwünscht. Angaben zu den Teilnahmebedingungen und zum 
Präqualifikationsverfahren sind den Bewerbungsbedingungen Ziff. 18 und Besonderen 
Vertragsbedingungen zu entnehmen: Bauleistung für Kabel: Kabelführungssysteme incl. 
Tiefbau

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Segurança do fornecimento
Descrição do critério de seleção: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem Link. 
Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern können 
auch für weitere gelten.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 06/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 38 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Entfällt
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
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Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Bau LSW Mülheim (Ruhr) Stadt - SSW 2, 3, 7
Descrição: Bauleistungen SSW 2, 3 und 7
Identificador interno: 47e03ba5-9b2b-45a2-a742-e7bd15b40130

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45234100 Construção de vias férreas

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mülheim an der Ruhr
Código postal: 45476
Subdivisão do país (NUTS): Mülheim an der Ruhr, Kreisfreie Stadt (DEA16)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 05/01/2027
Data de fim da duração: 30/04/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Für folgende Leistungen muss das für die Ausführung vorgesehene 
Unternehmen in einem Präqualifikationsverfahren bei der Deutschen Bahn AG präqualifiziert 
sein. Eine dementsprechende Erklärung ist im Offenen Verfahren mit dem Angebot und bei 
einem Aufruf zum Teilnahmewettbewerb mit dem Teilnahmeantrag abzugeben. Zusätzliche 
Unterlagen sind nicht erwünscht. Angaben zu den Teilnahmebedingungen und zum 
Präqualifikationsverfahren sind den Bewerbungsbedingungen Ziff. 18 und Besonderen 
Vertragsbedingungen zu entnehmen: Bauleistung für Kabel: Kabelführungssysteme incl. 
Tiefbau

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
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5.1.9.
 
Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Segurança do fornecimento
Descrição do critério de seleção: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem Link. 
Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern können 
auch für weitere gelten.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 06/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier
/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Sicherheiten gemäß Vergabeunterlagen
Prazo para a receção das propostas: 13/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 38 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-EU. Mögliche 
Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Entfällt
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Die Zahlungsbedingungen gelten gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Técnicas

https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
https://bieterportal.noncd.db.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/8693238c-926e-4dfa-9aaa-c8f02c0b864a
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Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Wenn der Zuschlag bereits wirksam erteilt worden 
ist, kann dieser nicht mehr vor der Vergabekammer angegriffen werden (§ 168 Abs. 2 Satz 1 
GWB). Der Zuschlag darf erst 10 Kalendertage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung per Fax oder per E-Mail bzw. 15 Kalendertage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post erteilt werden (§ 134 Abs. 2 GWB). Die 
Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten 
Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. – soweit die 
Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind – bis 
zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis 3 
GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist ebenfalls unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 
GWB genannten Fristen verwiesen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: DB 
InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: DB InfraGO AG – Geschäftsbereich Fahrweg (Bukr 16)
Número de registo: fb197f94-7578-4673-8a57-4642ae120532
Endereço postal: Adam-Riese-Straße 11-13
Cidade: Frankfurt Main
Código postal: 60327
Subdivisão do país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
País: Alemanha
Ponto de contacto: FE.EI 74 (KIB)
Correio eletrónico: Guenter.Fruth@deutschebahn.com
Telefone: +49 9112192782
Fax: +49 69260913869
Endereço Internet: http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: 0a9ea480-08e4-4ab6-bf12-d722d0ad54b6
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113

mailto:Guenter.Fruth@deutschebahn.com
http://www.deutschebahn.com/bieterportal/
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Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 4286b5ad-7bf0-48d9-b85c-356ac0f09ff0-01
Principal motivo da alteração: Correção pelo adquirente
Descrição: Folgende LV-Überarbeitung im Detail. Für Los 1: - 02.08.0010 (LSW 6) und 
03.08.0010 (LSW 4) geändert Alt „Inspektionsweg“ Kurzbeschreibung ohne detaillierte 
Leistungsinhalte. -> Neu „Anliegerseitigen Inspektionsweg herstellen“ Leistungsbeschreibung 
erweitert. - Mengenänderungen bei Pfosten (LSW 4) im Abschnitt 03.04 Gründung und 
Pfosten 03.04.0100 Pfosten HE200 Alt: 62 t -> Neu: 84 t 03.04.0110 Eckpfosten HE200 Alt: 63 
t -> Neu: 75 t 03.04.0120 Pfosten auskragend Alt: 7 t -> Neu: 8 t Für Los 2: - 05.08.0010 
geändert Alt „Inspektionsweg“ Kurzbeschreibung ohne detaillierte Leistungsinhalte. -> Neu 
„Anliegerseitigen Inspektionsweg herstellen“ Leistungsbeschreibung erweitert. - 
Mengenänderungen 05.04.0150 Pfosten HE 200 Alt: 14 t -> Neu: 19 t 05.04.0160 Eckpfosten 
HE 200 Alt: 32 t -> Neu: 37 t 06.04.0100 Pfosten HE 200 Alt: 15 t -> Neu: 24 t 06.04.0110 
Pfosten auskragend Alt: 1,0 t -> Neu: 1,5 t 07.04.0160 Pfosten HE 200 Alt: 71 t -> Neu: 97 t 
07.04.0170 Eckpfosten HE 200 Alt: 14 t -> Neu: 33 t 07.04.0180 Pfosten auskragend Alt: 5,0 t -
> Neu: 6,5 t Im Zuge des Korrekturzyklus verschieben wir jedoch den Submissionstermin auf 
den 13.11.2026 11:00Uhr. Wir bitten alle Angebotsunterlagen mit dem aktualisierten 
Leistungsverzeichnis hochzuladen.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b2bd70b3-9b83-40fc-83b3-31812a7b790d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 30/10/2026 18:34:13 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Número de publicação do anúncio: 763208-2026
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